
 Протокол
№ 

гр. София,    30.04.2025 г.

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД,  Първо отделение 65 състав,  в 
публично заседание на 30.04.2025 г. в следния състав:

СЪДИЯ: Ванина Колева

 
 
при участието на секретаря Ирена Йорданова, като разгледа дело номер 414 
по  описа  за  2025  година  докладвано  от  съдията,  и  за  да  се  произнесе  взе 
предвид следното:

 След спазване на разпоредбите на чл. 142, ал. 1 ГПК, във връзка с чл. 144 от АПК, на 
именното повикване в 10,30 часа се явиха:

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ, Ф. Й., редовно призован, не се явява, не изпраща представител.

ОТВЕТНИКЪТ,  Консулско  длъжностно  лице,  Т.  П.,  в  Генералното  консулство  на  Република 
България в [населено място], Република Турция, редовно уведомен, представлява се от юрк. А., 
редовно упълномощен, с пълномощно по делото.

СГП – редовно уведомен, не се представлява от прокурор.

ЮРК. А.: Да се даде ход на делото.

СЪДЪТ намира, че не са налице процесуални пречки за даване ход на делото, поради което

ОПРЕДЕЛИ:
ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО.

ДОКЛАДВА молба от 12.03.2025 г.  от  ответника с  приложна административната преписка на 
жалбоподателя със заявление от 24.09.2024г. и поставен отказ за издаване на виза от 06.12.2024 г.

СЪДЪТ КОНСТАТИРА, че не е постъпил превод на заявлението за издаване на виза.
ЮРК.  А.:  Да  се  приемат  представените  доказателства.  Моля  за  срок  да  представя  в  превод 
заявлението за издаване на виза по отказ от 06.12.2024 г.



СЪДЪТ, по доказателствата, 
ОПРЕДЕЛИ:

ПРИЕМА  като  доказателство  по  делото  писмените  доказателства  представени  с  молба  от 
12.03.2025  г.  от  ответника  -  административната  преписка  на  жалбоподателя  по  заявление  от 
24.09.2024г. и поставен отказ за издаване на виза на 06.12.2024 г.
ДАВА ВЪЗМОЖНОСТ на процесуалния представител на ответника в срок до следващо с.з да 
представи    в превод заявлението за издаване на виза по отказ от 06.12.2024 г.

СЪДЪТ констатира, че превод от заявлението не е представено и от жалбоподателя, въпреки че е 
задължен  в  предходно  с.з,  и  е  предупреден,  че  при  непредставяне  ще  бъде  наложена  глоба. 
СЪДЪТ констатира,  че  разпореждането  на  съда  от  05.03.2025  г.  жалбоподателя  да  представи 
превод на заявлението не е изпълнено, поради което, на основание чл. 143а, АПК, във вр. с чл. 91, 
ал. 1 ГПК, 

ОПРЕДЕЛИ:

НАЛАГА глоба в размер на 50 лева.на жалбоподателя Ф. Й., гражданин на Република Турция, 
[дата на раждане]    ,в [населено място].
На основание чл. 92, ал.1 ГПК, вр.с чл.144 АПК, срещу наложената глоба в едноседмичен срок от 
съобщението може да бъде подадена молба за отмяната й до съда, който я е наложил. 

ЮРК. А.: Нямам други искания по доказателствата на този етап. 

СЪДЪТ, за събиране на доказателства, 
ОПРЕДЕЛИ:

ОТЛАГА И НАСРОЧВА ДЕЛОТО за 25.06.2025 г., от 10,00 ч., за когато страните уведомени.

Протоколът изготвен в съдебно заседание, което приключи в 10,35    ч.

            СЪДИЯ:

            СЕКРЕТАР: 
 


